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※QRコードを読み込むと，英文と連動した音声再生ができます（スマホにも対応）


次の英文は，高校生のたくみ（Takumi）さんが，ある留学生との出会いを通して考えたことについて英語の授業中に発表したものである。

One day in February, I joined a study tour.  It was planned for high school students to visit different places in Tokushima and learn about its culture.  When I was getting on the bus, a boy came to me.  He smiled at me and said, “Good morning.  Is this bus for the study tour?” in English.  I said, “Yes,” and got on the bus with him.  We soon became friends, and enjoyed the tour together.
His name was Adam.  He was a student from Malaysia studying at a high school in Tokushima.  I was interested and wanted to know about him.  So I asked Adam, “Why did you join this tour?”  He said, “Because I wanted to find out more about Tokushima and make more friends before going home next month.”  Then I asked, “Do you like Tokushima?”  He answered, “Yes, of course!  People are kind and friendly here.  The fish and vegetables are fresh and delicious.  You have beautiful mountains and rivers.  Tokushima is wonderful!”  I was very glad to hear that, but also surprised because he knew more good sides of Tokushima than I did.
When Adam found something new during the tour, he asked me many questions.  I knew how to say some of the places, traditional things, or food in English, such as a vine bridge for Kazura-bashi, indigo dye for Aizome, or Naruto sweet potatoes, but I couldn't explain them well.  That's because I didn't know much about Tokushima.  However, Adam was different.  He had 
a lot of information about Malaysia.  For example, he talked about famous islands, popular dishes, and exciting festivals we can enjoy there.  Though I knew almost nothing about his country, listening to him was fun and I understood Malaysia well.  I found I should learn more about Tokushima and various things around me.  If I had enough information, communication would be more interesting.
I was also surprised because Adam was using Japanese when he talked to the local people at each place.  His Japanese was not perfect, but he was never afraid of making mistakes.  Both Adam and the local people enjoyed communicating with each other by using not only Japanese and English but also gestures.  I asked Adam, “How can you talk to people like that?  Sometimes I stop talking in English because I don't want to make mistakes.”  He answered, “When you are learning a foreign language, making mistakes is OK.  I think it's more important to use the language.  Talking to people is an especially good way to improve it.  If you try hard to communicate with people, they will also try to understand you, and you can become friends with them.”  Since I met Adam, I've been trying to use English more without worrying about mistakes.  I believe a foreign language can be helpful to communicate with more people in the world and understand them better.
 (注)　study tour　スタディツアー，研修旅行　　Malaysia　マレーシア　　fresh　新鮮な　　vine　かずら
bridge　橋，懸け橋　　indigo dye　藍染め　　was afraid of　～を恐れた　　communicate　意思を伝える
gesture(s)　ジェスチャー

	Question


１．Takumiさんが参加した研修ツアーは，何のために計画されましたか？
２．Adamさんが研修ツアーに参加したのはなぜですか？
３．Adamさんは徳島をどう思っていますか？
４．Adamさんはマレーシアについて何を話してくれましたか？
５．Adamさんは外国語を学ぶ際に何が重要だと考えていますか？



	Answer


１．高校生が徳島の文化を学ぶため。
２．帰国する前に，徳島についてもっと知り，友達を作りたかったから。
３．徳島は素晴らしい場所で，人々が親切で，食べ物も新鮮で美味しく，美しい山や川もあると感じている。
４．マレーシアに関する多くの情報を持っており，有名な島，人気のある料理，エキサイティングなフェスティバルについて話してくれた。
５．間違いを恐れずに話すことが大切で，人々とコミュニケーションをすることが言語力の向上につながり，友達を作ることもできると考えている。

※QuestionとAnswerは，ＡＩが作成しました。
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